BIBLICAL IMPERATIVES ON SEPARATION

INTRODUCTION

Separation is basically honoring the distinction between good and evil. “. .. Atthe
heart of the doctrine of separation is the ability to recognize evil, the courage to condemn it,
and the willingness to reject it. Believers must practice biblical separation because it honors
the fundamental distinction between goodness and evil. Ignoring this doctrine makes one
guilty of being an accomplice to evil and contributes to the deception that evil is good.” 1.
God'’s Character is separate from evil. 2. God chooses to separate good from evil. 3. God
commands separation from evil. (Ben Heffernan, Frontline, November/December 2020, pp. 6-8)
There are two basic aspects of separation taught in the scriptures:

e Personal — My personal relationships

e Ecclesiastical — The relationships of my Church

NOTE: The doctrine of separation has to do with relationships.
The doctrine of separation is largely missing from almost every significant work in Systematic
Theology.
The chart we are using deals with the matter of ecclesiastical separation.
This doctrine of ecclesiastical separation applies in two directions:

e To unbelievers.
e To believers.
e This study is general and representative, not comprehensive.

e This doctrine of separation is that which insures the purity of all of the other doctrines. ltis to

theology what disinfectant is to a sterile medical environment.

e Every case here is a matter of serious consequence. NONE are frivial in nature.

UNBELIEVERS

Ephesians 5:7, 11 // 5 For this ye know, that no whoremonger, nor
unclean person, nor covetous man, who is an idolater, hath any
inheritance in the kingdom of Christ and of God. 6 Let no man deceive
you with vain words: for because of these things cometh the wrath of
God upon the children of disobedience. 7 Be not ye therefore
partakers with them. 8 For ye were sometimes darkness, but now are
ye light in the Lord: walk as children of light: 9 (For the fruit of the Spirit
is in all goodness and righteousness and truth;) 10 Proving what is
acceptable unto the Lord. 11 And have no fellowship with the unfruitful
works of darkness, but rather reprove them. 12 For it is a shame even
to speak of those things which are done of them in secret. 13 But all
things that are reproved are made manifest by the light: for whatsoever
doth make manifest is light.
For this you know with certainty, that no immoral or impure person
or covetous man, who is an idolater, has an inheritance in the
kingdom of Christ and God. 6 Let no one deceive you with empty
words, for because of these things the wrath of God comes upon
the sons of disobedience. 7 Therefore do not be [become]
partakers [participants] with them; 8 for you were formerly
darkness, but now you are Light in the Lord; walk as children of
Light 9 (for the fruit of the Light consists in all goodness and

WHO — Immoral, impure,
covetous, idolater

TG TOPYog 1 kaBepTtog
T TACOVEKTNG, O €0TLY
eLdwAoAXTPNG,

WHAT — practice
aggressive immorality,
impurity, and greed

THE COMMANDS

Be not partakers with them

— do not become fellow-
participants with them
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righteousness and truth), 10 trying to learn what is pleasing to the
Lord. 11 Do not participate in the unfruitful deeds of darkness, but
instead even expose them; 12 for it is disgraceful even to speak
of the things which are done by them in secret. 13 But all things
become visible when they are exposed by the light, for everything
that becomes visible is light.
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Titus 1:13 // 9 Holding fast the faithful word as he hath been taught, that
he may be able by sound doctrine both to exhort and to convince the
gainsayers. 10 For there are many unruly and vain talkers and
deceivers, specially they of the circumcision: 11 Whose mouths must be
stopped, who subvert whole houses, teaching things which they ought
not, for filthy lucre's sake. 12 One of themselves, even a prophet of their

own, said, The Cretians are alway liars, evil beasts, slow bellies. 13 This
witness is true. Wherefore rebuke them sharply, that they may be
sound in the faith; 14 Not giving heed to Jewish fables, and
commandments of men, that turn from the truth.

holding fast the faithful word which is in accordance with the
teaching, so that he will be able both to exhort in sound doctrine
and to refute [EAéyyeLv] those who contradict. 10 For there are

many rebellious men, empty talkers and deceivers, especially
those of the circumcision, 11 who must be silenced because they

are upsetting whole families, teaching things they should not teach
for the sake of sordid gain. 12 One of themselves, a prophet of
their own, said, "Cretans are always liars, evil beasts, lazy
gluttons." 13 This testimony is true. For this reason reprove
[EAeyxe] them severely [harshly, severely] so that they may be
sound in the faith, 14 not paying attention to Jewish myths and
commandments of men who turn away from the truth.
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Have no fellowship — do
not participate in the
unfruitful works of
darkness

Reprove them — rather
expose them

WHO — Judaizers and
Gnostics professing
Christianity

WHAT — Rebel and
speak against the truth,
deceive believers, upset
whole families, teach false
doctrine, seek personal
gain, turn away from the
truth

THE COMMANDS

Rebuke them sharply —
reprove them severely,
convict them severely so
that they may be sound in
the faith

Not giving heed — don’t
pay attention to the
teaching of those who turn
away from the truth
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1 John 4:1-3 // 1 Beloved, believe not every spirit, but try the spirits
whether they are of God: because many false prophets are gone out into
the world. 2 Hereby know ye the Spirit of God: Every spirit that
confesseth that Jesus Christ is come in the flesh is of God: 3 And every
spirit that confesseth not that Jesus Christ is come in the flesh is not of
God: and this is that spirit of antichrist, whereof ye have heard that it
should come; and even now already is it in the world. 4 Ye are of God,
little children, and have overcome them: because greater is he that is in
you, than he that is in the world.

Beloved, do not believe [stop believing] every spirit, but test [be

testing] the spirits to see whether they are from God, because

many false prophets have gone out into the world. 2 By this you

know the Spirit of God: every spirit that confesses that Jesus Christ

has come in the flesh is from God; 3 and every spirit that does not
confess Jesus is not from God; this is the spirit of the antichrist, of
which you have heard that it is coming, and now it is already in the
world. 4 You are from God, little children, and have overcome
[conquered] them; because greater is He who is in you than he
who is in the world.
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2 John 1:7-11 // 4 | rejoiced greatly that | found of thy children walking in
truth, as we have received a commandment from the Father. 5 And now
| beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto
thee, but that which we had from the beginning, that we love one
another. 6 And this is love, that we walk after his commandments. This

WHO —Many false
prophets (yrevdompodiitoL)
having a spiritual
connection to the antichrist
WHAT — Deny the
incarnation of Christ —

that He has come in the
flesh

THE COMMANDS

Believe not — Stop
believing every spirit

Try the spirits — be testing
the spirits

[Ye ... have overcome
them — conquered them]
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is the commandment, That, as ye have heard from the beginning, ye
should walk in it. 7 For many deceivers are entered into the world, who
confess not that Jesus Christ is come in the flesh. This is a deceiver and
an antichrist. 8 Look to yourselves, that we lose not those things which
we have wrought, but that we receive a full reward. 9 Whosoever
transgresseth, and abideth not in the doctrine of Christ, hath not God.
He that abideth in the doctrine of Christ, he hath both the Father and the
Son. 10 If there come any unto you, and bring not this doctrine, receive
him not into your house, neither bid him God speed: 11 For he that
biddeth him God speed is partaker of his evil deeds.
| was very glad to find some of your children walking in truth, just
as we have received commandment to do from the Father. 5 Now |
ask you, lady, not as though / were writing to you a new
commandment, but the one which we have had from the
beginning, that we love one another. 6 And this is love, that we
walk according to His commandments. This is the commandment,
just as you have heard from the beginning, that you should walk in
it. 7 For many deceivers have gone out into the world, those who
do not acknowledge Jesus Christ as coming in the flesh. This is the
deceiver and the antichrist. 8 Watch yourselves, that you do not
lose what we have accomplished, but that you may receive a full
reward. 9 Anyone [ma¢ = every one] who goes too far and does not
abide in the teaching of Christ, does not have God; the one who
abides in the teaching, he has both the Father and the Son. 10 If
anyone comes to you and does not bring this teaching, do not
receive him into your house, and do not give him a greeting; 11
for the one who gives him a greeting participates in his evil deeds. [
= KOLV(DVEL TOLC epyom ®0TOD TOlG ﬂovnpOLg]
7 OtL moAdol TAdvoL EERABov ELQ 1'01/ Koouov oL un
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2 Timothy 3:5 // 1 This know also, that in the last days perilous times
shall come. 2 For men shall be lovers of their own selves, covetous,
boasters, proud, blasphemers, disobedient to parents, unthankful,
unholy, 3 Without natural affection, trucebreakers, false accusers,
incontinent, fierce, despisers of those that are good, 4 Traitors, heady,
highminded, lovers of pleasures more than lovers of God; 5 Having a
form of godliness, but denying the power thereof: from such turn away.
6 For of this sort are they which creep into houses, and lead captive silly

WHO — Many deceivers,
whose primary purpose is
deceit, who personify the
antichrist

WHAT — Do not
acknowledge Jesus Christ
as having come in the
flesh. They profess a kind
of progress (0 Tpooywy)
that does not remain
within the framework of
apostolic teaching.

Lit. Every progressive who
does not remain in the
teaching of Christ.

THE COMMANDS

Look to yourselves — be
watching yourselves

Receive him not — stop
receiving him into your
house

Neither bid him God speed
— do not speak a word of
blessing to him, do not
wish him well in the
propagation of his error
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women laden with sins, led away with divers lusts, 7 Ever learning, and
never able to come to the knowledge of the truth. 8 Now as Jannes and
Jambres withstood Moses, so do these also resist the truth: men of
corrupt minds, reprobate concerning the faith. 9 But they shall proceed
no further: for their folly shall be manifest unto all men, as theirs also was.
But realize this, that in the last days difficult times will come. 2 For
men will be lovers of self, lovers of money, boastful, arrogant,
revilers, disobedient to parents, ungrateful, unholy, 3 unloving,
irreconcilable, malicious gossips, without self-control, brutal, haters
of good, 4 treacherous, reckless, conceited, lovers of pleasure
rather than lovers of God, 5 holding to a form of godliness,
although they have denied its power; Avoid such men as these. 6
For among them are those who enter into households and
captivate weak women weighed down with sins, led on by various
impulses, 7 always learning and never able to come to the
knowledge of the truth. 8 Just as Jannes and Jambres opposed
Moses, so these men also oppose the truth, men of depraved
mind, rejected in regard to the faith. 9 But they will not make
further progress; for their folly will be obvious to all, just as
Jannes's and Jambres's folly was also.
Tobto 6¢ YLvwoke, OTL €V éoxo’crmg MUEPALE EVOTNOOVTAL
Kocho‘L xoAemol: 2 €oovtal yop Ol o'wep(oﬂOL dLAavToL
¢Lkapyup0L oclocCoveg Uﬂepnd)owm B)Locod)num yoveboLv
ameLdeic, ocxocpmrm OCVOOLOL 3 ocoropym Gomovdol
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Galatians 1:6-9 // 6 | marvel that ye are so soon removed from him that
called you into the grace of Christ unto another gospel: 7 Which is not
another; but there be some that trouble you, and would pervert the
gospel of Christ. 8 But though we, or an angel from heaven, preach any
other gospel unto you than that which we have preached unto you, let
him be accursed. 9 As we said before, so say | now again, If any man
preach any other gospel unto you than that ye have received, let him be
accursed. 10 For do | now persuade men, or God? or do | seek to
please men? for if | yet pleased men, | should not be the servant of

WHO — Men who practice
wickedness but who at the
same time hold to an
outward form of godliness
— they are professed
adherents of Christianity

WHAT — They continue
to refuse God’s
transforming power in their
lives, oppose the truth

THE COMMAND

From such turn away —
avoid such men as these
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Christ. 11 But | certify you, brethren, that the gospel which was
preached of me is not after man. 12 For | neither received it of man,
neither was | taught it, but by the revelation of Jesus Christ.

| am amazed that you are so quickly deserting Him who called you
by the grace of Christ, for a different gospel [€tepov ebayyérLov]; 7
which is really not another [AA0]; only there are some who are
disturbing you and want [desire] to distort the gospel of Christ. 8
But even if we, or an angel from heaven, should preach to you a
gospel contrary to what we have preached to you, he is to be
accursed! 9 As we have said before, so | say again now, if any
man is preaching to you a gospel contrary to what you received, he
is to be accursed! 10 For am | now seeking the favor of men, or of
God? Or am | striving to please men? If | were still trying to please
men, | would not be a bond-servant of Christ. 11 For | would have
you know, brethren, that the gospel which was preached by me is
not according to man. 12 For | neither received it from man, nor
was | taught it, but / received it through a revelation of Jesus
Christ.
Oaupalw OTL OUTWE ToYEWS petatifeode amo tod
KeAEONVTOC DUAC €V xopLTL [ypLotod] eic étepov
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qyyerog & oﬁpowof) efxxyyel((ntm [f)plv] Top’ 0
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Cvwpilw yop DUly, adeidol, O edayyérLov TO
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THE CONTEXT OF 2 CORINTHIANS 6:14-18 — ASSOCIATIONS IN
THE WORK OF THE GOSPEL

e 2 Corinthians 6:1 We then, as workers together with him,
beseech you also that ye receive not the grace of God in vain.
And working together with Him, we also urge you not to
receive the grace of God in vain--
Zuvepyolvteg 8¢ Kol TUPOKUAODUEY UT| €L KEVOV
Y xopLy tod Beod 6éEmabul LPAG

e 2 Corinthians 6:11 O ye Corinthians, our mouth is open unto
you, our heart is enlarged. 12 Ye are not straitened in us, but ye

WHO — Judaizers who
changed the gospel by
adding the requirement of
circumcision and who
were causing a significant
disturbance

WHAT — Preach a
different gospel of a
completely different kind,
distorting or completely
changing the gospel of
Christ effectively doing
away with the completed
work of Christ for our
salvation

THE COMMAND

Let him be accursed — let
him be devoted to divine
judgment
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are straitened in your own bowels. 13 Now for a recompence in
the same, (I speak as unto my children,) be ye also enlarged.
Our mouth has spoken freely to you, O Corinthians, our heart
is opened wide. 12 You are not restrained by us, but you are
restrained in your own affections. 13 Now in a like exchange--
| speak as to children-- open wide to us also.
TO 0Topa UV Gréwyey TPOg LWAC, KopilvOiot, N
Kepdlo MUAY TemAdtuvtal: 12 o0 otevoywpelode év
ULV, 0TevoXwPeLlobe 8¢ €V Tolg OmAAYYVOLE VUGV
13 v 8¢ alTHY AVrTLLLodBlay, W TEKVoLg A€yw,
TAXTOVONTE Kol VPELC.

e 2 Corinthians 7:2 Receive us; we have wronged no man, we
have corrupted no man, we have defrauded no man.
Make room for us in your hearts; we wronged no one, we
corrupted no one, we took advantage of no one.
Xwpnoute NUAC 006EVe NOLKNOKEY, 0DOEVH,
epOelpoper, 00dEVa ETACOVEKTONUED.

NOTE: The individuals to whom Paul makes reference are
drioToLg — they are unbelievers — those who have never been
genuinely saved or converted

2 Corinthians 6:14-18 // 14 Be ye not unequally yoked together with
unbelievers [&riotoLc]: for what fellowship hath righteousness with
unrighteousness? and what communion hath light with darkness? 15
And what concord hath Christ with Belial? or what part hath he that
believeth with an infidel? 16 And what agreement hath the temple of
God with idols? for ye are the temple of the living God; as God hath
said, | will dwell in them, and walk in them; and | will be their God, and
they shall be my people. 17 Wherefore come out [aor.] from among
them, and be ye separate, saith the Lord, and
; and | will receive you, 18 And will be a Father unto you, and ye
shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.
Do not be [stop becoming] bound together with unbelievers;
for what partnership [uetoxm] have righteousness and lawlessness,
or what fellowship [kotvwvia] has light with darkness? 15 Or what
harmony [oupdwynoLc] has Christ with Belial, or what has a
believer in common [uepig] with an unbeliever? 16 Or what
agreement [ovykotadeoLc] has the temple of God with idols? For
we are the temple of the living God; just as God said, "l WILL
DWELL IN THEM AND WALK AMONG THEM; AND | WILL BE
THEIR GOD, AND THEY SHALL BE MY PEOPLE. 17 "Therefore,
COME OUT [aor.] FROM THEIR MIDST AND BE SEPARATE
**[aor.]," says the Lord. "AND
; And | will welcome you. 18 "And | will be a
father to you, And you shall be sons and daughters to Me," Says
the Lord Almighty.

WHO — Unbelievers,
unregenerate but religious
pagans

WHAT — That which
unbelievers and pagans
do

THE COMMANDS

Be ye not unequally yoked
together — stop becoming
bound together with

unbelievers — &mlotoLg
[Fri] éxepoluyéw strictly be
yoked with an animal of a
different kind; hence be
mismatched, be wrongly
associated together

Come out [aor.] from
among them — come out
from their midst

Be ye separate — draw a
boundary line between
you and them, put up a
fence between you
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6LKocLoouvn KOCL Grople n Tl¢ KoLVWVLe d)wu TPOG
okotog; 15 tig¢ 6¢ ovudpwrnoig Xprotod mpoc Beirap, 1)
TLC peEpLS TLOTG WETK GTLoTou; 16 Tig 8¢ OUYKKTOOEDLS
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HOU AcOc. 17 810 €EéABate ék pécov adTGY Kol
ddoplodnte, Aéyel kOpLOG, Kol

Kayw €lodefopal Luac 18 kol €oopal DULY €lg Totépa
Kol DUeELg €0eoBé poL elg violg kol Buyatépag, A€yel
KUPLOG TVTOKPATW.

“gbopllw = to mark off by boundaries, to exclude or remove
someone from an association - to exclude, to separate, to get rid
of.

FIVE ILLICIT RELATIONSHIPS, OFFENSIVE TO GOD,WHICH ARE
ESTABLISHED BY A LACK OF SEPARATION FROM UNBELIEVERS

1. Partnership = petoyn = a relationship involving shared purposes and
activity - 'partnership, sharing.'

2. Fellowship = koLvwrie = an association involving close mutual
relations and involvement - close association, fellowship.

3. Harmony = oupudwvnoLg = symphony, harmony, agreement.

4. Commonality = pepic = a part of a common whole that has been
divided up share, portion.

5. Agreement = guykatdBeoLg = to work out a joint arrangement - 'to
agree on, to arrange together, joint arrangement, mutual agreement.
How can God's temple come to a mutual agreement with pagan idols?

— PROCEED TO NEXT PAGE —

BELIEVERS (See points of clarification, p. 12)

2 Thessalonians 3:6, 14, 15 // 6 Now we command you, brethren, in
the name of our Lord Jesus Christ, that ye withdraw yourselves from
every brother that walketh disorderly, and not after the tradition which he
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received of us. 10 For even when we were with you, this we
commanded you, that if any would not work, neither should he eat. 11
For we hear that there are some which walk among you disorderly,
working not at all, but are busybodies. 12 Now them that are such we
command and exhort by our Lord Jesus Christ, that with quietness they
work, and eat their own bread. 13 But ye, brethren, be not weary in well
doing. 14 And if any man obey not our word by this epistle, note that
man, and have no company with him, that he may be ashamed. 15 Yet
count him not as an enemy, but . 16 Now
the Lord of peace himself give you peace always by all means. The Lord
be with you all.
6 Now we command you, brethren, in the name of our Lord
Jesus Christ, that you **keep away from every brother who leads
an unruly life [military term = out of ranks] and not according to the
tradition which you received from us. 10 For even when we were
with you, we used to give you this order: if anyone is not willing to
work, then he is not to eat, either. 11 For we hear that some
among you are leading an undisciplined life, doing no work at all,
but acting like busybodies. 12 Now such persons we command
and exhort in the Lord Jesus Christ to work in quiet fashion and eat
their own bread. 13 But as for you, brethren, do not grow weary of
doing good. 14 If anyone does not obey our instruction in this
letter, take special note [publicly identify] of that person and do
not associate **[guvaweLlyvupL] with him, so that he will be put
to shame. 15 Yet do not regard him as an enemy, but
. 16 Now may the Lord of peace Himself
continually grant you peace in every circumstance. The Lord be
with you all!
[operyyéAdoper 8¢ DULY, abeAdol, €v OropatL Tod Kuplov
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adeAdod dTokTw TePLTTODVTOC Kol W) KTl THY
TopadooLy NV TapeldBooay Tep’ NUAY. 14 €l 6¢ tic oy
UTakoVeL TG kéyug MOV SLe ThHC €MLOTOARC, ToDToV
*onpeLodabe |.LT] ovvocvocuwvuoeat o0T@, Tve evtpatf 15
KoL U7 ¢ exepov Ny€lobe,
16 Aurog 66 0 KUpLog rng E’Lpﬁvng 8uwn Uuw rnv ELpnvnv
SL0 TOWTOC €V TowTL TPOTW. 0 KUPLOG HETE TUVTWY VHGV.
N.B. See Points of clarification, p. 12

**Keep away — withdraw yourselves (0TeAAeoBuL Uuec). Present
middle (direct) infinitive of ateAlw, old verb to place, arrange, make
compact or shorten as sails, to move oneself away from, or to withdraw
oneself from (with «mo and the ablative).

**gnueLdw; to note in writing, note down, write; to take special notice of,
mark

“*guvevolyvupL= to associate with one another, normally involving
spacial proximity and/or joint activity, and usually implying some kind of
reciprocal relation or involvement - 'to associate, to be in the company
of, to be involved with, association.'

WHO — Believers
(brothers)

WHAT — Conduct
themselves contrary to the
prescribed order. Refuse
to obey Paul’s instructions
as recorded in inspired
Scripture

THE COMMANDS

Withdraw yourselves —
“keep away” from this kind
of brother (see note**)

Note that man — mark
him, publicly identify that
person (see note**)
Have no company — do

not associate with him
(see note™™)

(see note™™)
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= lit. to place in the mind, to provide instruction in order to
correct behavior and belief - to instruct, teach — confront with the truth.

Titus 3:10 // 8 This is a faithful saying, and these things | will that thou
affirm constantly, that they which have believed in God might be careful
to maintain good works. These things are good and profitable unto men.
9 But avoid foolish questions, and genealogies, and contentions, and
strivings about the law; for they are unprofitable and vain. 10 A man that
is an heretick after the first and second admonition reject; 11
Knowing that he that is such is subverted, and sinneth, being
condemned of himself.
This is a trustworthy statement; and concerning these things | want
you to speak confidently, so that those who have believed God will
be careful to engage in good deeds. These things are good and
profitable for men. 9 But avoid foolish controversies and
genealogies and strife and disputes about the Law, for they are
unprofitable and worthless. 10 **Reject [be rejecting] a factious
man after a first and second warning, 11 knowing that such a
man is perverted and is sinning, being self-condemned.
[1LoT0¢ 6 A0YOC" Kol Tepl ToUTwY PovAopnl o€
(3L06[3€BOCLOf)O@OLL, Tvo d)povrl',C(oow KOAQDV ’épywv
Trpoiorocoeou Ol TMETLOTEVKOTEG eeoo TodTo EOTLY Koc)ux Kol
WOPEALUN, TOLG owep(erLg 9 pwpocg oe Cnfnoag Kol
yeveockoywcg Kol €PELC KOLL pocxocg VOp,LKOCQ ‘[TEpLLO’[?OCOO
eloly yop arwderelc kol patetot. 10 alpeTLkoV
&vOpwmoy petd play kel devtépay **vouvbecioy
“*mopattod, 11 eldwg OtL EEéotpamtal 0 toLodTog Kol
QUOPTOVEL DV DTOKKTOKPLTOC.

“*TepoLTEONL = with accusative of persons = reject, not accept
someone, disdain, spurn, refuse to listen to someone; shun, avoid
association with, have nothing to do with someone; with accusative of a
thing = refuse to pay attention to, avoid.

— PROCEED TO NEXT PAGE —

Romans 16:17-20 // 17 Now | beseech you, brethren, mark them which
cause divisions and offences contrary to the doctrine which ye have
learned; and avoid them. 18 For they that are such serve not our Lord
Jesus Christ, but their own belly; and by good words and fair speeches
deceive the hearts of the simple. 19 For your obedience is come abroad

WHO — Professing
Christians who choose to
embrace false or
controversial teachings
and/or become divisive in
their influence

WHAT — As to doctrine,
they teach heresy (a
choice of wrong doctrine)
— as to conduct they are
factious persons (cause
divisions and factions)

olpeTikOr &vlpwmoy —
fr. aLpeopat, to choose.
(1) A man that is an heretic =
A choosing of false and
damaging teaching

(2) A factious man = A
choosing of a splinter group
or dissenting body

THE COMMANDS

After the first and second
admonition — warn him
twice and then . . .

Be rejecting him — after
these warnings, have
nothing to do with him, be
rejecting him

WHO — Professing
Christians who are not
serving Christ, but their
own selfish purposes.
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unto all men. | am glad therefore on your behalf: but yet | would have
you wise unto that which is good, and simple concerning evil. 20 And
the God of peace shall bruise Satan under your feet shortly. The grace
of our Lord Jesus Christ be with you. Amen.

Now | urge you, brethren, keep your eye on [watch carefully]

those who cause [make - ToLodvtec] dissensions [tog
***§yootaolec] and hindrances [to ****okavdain] contrary to the

teaching which you learned, and **turn away [be turning away]
from them. 18 For such men are slaves, not of our Lord Christ but

of their own appetites; and by their smooth and flattering speech
they deceive the hearts of the unsuspecting. 19 For the report of
your obedience has reached to all; therefore | am rejoicing over
you, but | want you to be wise in what is good and innocent in what
is evil. 20 The God of [the] peace will soon crush Satan under
your feet. The grace of our Lord Jesus be with you.
[opokod®d 8¢ VPaG, aéeidol, okoTeLY TOLG TOG
dLyootaolog Kol T6 okavdadw Tapk THY SLdaymy MY LUELS
eundete morodvtag, kol ékkAlvete am’ adT@r: 18 ol yop
T0LODTOL TG KUPLWw NUAY XPLoT@ 00 S0VACVOVOLY GAAL
T €QLTOV KOLALY, Kol SL Thg Xpnorokoyiag Kol
eﬁkoyiocg eEomocrwow T0g Kopdlag TGOV aKava 19 ﬁ 010
upwv UTI'OCKOT] €lg TTOCVTOLQ ocd)ucero €’ Upw ouv xoch(o
eekw de Uuocg ood)oug elval €ic to ocyoc@ov ocKepocLouq d¢
€lg 10 KOCKOV 20 0 8¢ Oeor; tfig eLpnvnc; 0UVTle|JEL TOV
Eocrowow UTO TOUC TOSKG DUV €V Th)EL. T) XAPLS TOD
KUPLOL MUV Inood ped’ LpQv.

**§Lyootoola = a division into opposing groups, generally two -
'division, discord.’

“*gravdadov = strictly, the movable bait stick or trigger in a trap trap
stick, or the trap itself a snare; as a metaphor = trap, i.e. what causes a
person to sin, cause of ruin, occasion of falling; what gives offense or
arouses opposition stumbling block, offense.

**¢kkAlvw = to purposely avoid association with someone - 'to shun, to
avoid, to keep away from, to have nothing to do with." To break off
connection with them.

POINTS OF CLARIFICATION:
“Obeying Paul’s instructions”

2 Thessalonians 3:14 And if any man obey not our word by this
epistle, note that man, and have no company with him, that he may
be ashamed.

If anyone does not obey our instruction in this letter, take

They are master deceivers
(EEaTaTOOLY) —

Moule: They were teachers
who used the language of
Christianity, saying much of
“Redemption,” and of
“Emancipation,” and something
of “Christ,” and of “the Spirit”;
but all the while they meant a
thing totally different from the
Gospel of the Cross.

WHAT — Cause divisions
and entrapments contrary
to the accepted body of
teaching. Use smooth
speech and flattery.
Deceive completely the
hearts of innocent,
unsuspecting people

THE COMMANDS

Mark them — be keeping
your eye on them, be
watching them carefully

Avoid them — be turning
away from them, be
having nothing to do with
them
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special note of that person and do not associate with him, so
that he will be put to shame.
€l &€ TLc oDy UmakoveL TG AdYw MGV dud Thg
émLotoAfic, Tobtor onpelobobe un ouvoveulyruodol
a0TQ, Vo VTPt
1 Corinthians 14:37 If any man think himself to be a prophet, or
spiritual, let him acknowledge that the things that | write unto
you are the commandments of the Lord.
If anyone thinks he is a prophet or spiritual, let him recognize
that the things which | write to you are the Lord's
commandment.
El tic Sokel mpodntng elval ) TYeupatLkog,

*%
EMLYLVOOKETW™ & Ypddw buiv dtu kuplov &otiv &vtol) Know full well

Separation from believers

1 Corinthians 5:9 | wrote unto you in an epistle not to company
with fornicators: 10 Yet not altogether with the fornicators of this
world, or with the covetous, or extortioners, or with idolaters; for
then must ye needs go out of the world. 11 But now | have written
unto you not to keep company, if any man that is called a brother
be a fornicator, or covetous, or an idolater, or a railer, or a drunkard,
or an extortioner; with such an one no not to eat.
| wrote you in my letter not to associate with immoral people;
10 1 did not at all mean with the immoral people of this
world, or with the covetous and swindlers, or with idolaters, for
then you would have to go out of the world. 11 But actually, |
wrote to you not to associate with any so-called brother if
he is an immoral person, or covetous, or an idolater, or a reviler,
or a drunkard, ora swindler-- not even to eat with such a one.
”Eypouboc Upw ev ™ emorokn M ouvavap.iyvuoem
TropVOLg, 10 o0 Trowm)g TOLG ﬂopVOLg TOD Koopou rourou M
TOLC TACOVEKTOLG Kol OpTaELY f) eldwAoAdTpalg, €Tl
(f)d)dk@é dpo €k TOD Kéouou €Ay, 11 viv be ’éyp(x\boc
upw U ouvavap.iyvuoem & TLG océekd)og ovop.ocCop.evoc;
M ﬂopvog n Tr)LEOVEKrng 1 aéwkokatpnq 1 AOLéopog 1
ueduoog M) apTeE, TG TOLOUTW UNnde ouveodieLy.

[Fri] suvawelyvupL active mix, mingle together, as when mixing
ingredients for medicine; figuratively and only middle or passive in
the NT mingle oneself with, intermingle, associate with




